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Chapter 20

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

או1ּ וַיָּבֹ֣
И–дођоше
H0935

בְנֵֽי־
синови

שְׂרָאֵל יִ֠
Израиљеви
H3478

כָּל־
сва
H3605

עֵדָ֤ה הָ֨
заједница
H5712

מִדְבַּר־
у–пустињу

֙ צִן
Син
H6790

דֶשׁ בַּחֹ֣
првог
H2320

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
месеца
H7223

וַיֵּ֥שֶׁב
и–настани–се
H3427

הָעָ֖ם
народ

בְּקָדֵ֑שׁ
у–Кадесу
H6946

מָת וַתָּ֤
и–умре
H4191

שָׁם֙
тамо
H8033

מִרְיָ֔ם
Мирјам
H4813

וַתִּקָּבֵ֖ר
и–би–сахрањена
H6912

ׁם׃ שָֽ
тамо.
H8033

I sinovi Izrailjevi, sav zbor njihov, dođoše u pustinju sinsku prvog meseca, i stade narod u Kadisu; i onde umre 
Marija, i bi pogrebena onde.

וְלאֹ־2
И–не
H3808

יָה הָ֥
беше
H1961

יִם מַ֖
воде
H4325

לָעֵדָ֑ה
за–заједницу
H5712

הֲל֔וּ וַיִּקָּ֣
и–скупише–се
H6950

עַל־
против

ה מֹשֶׁ֖
Мојсија
H4872

ל־ וְעַֽ
и–против

ן׃ אַהֲרֹֽ
Арона.
H0175

A onde nemaše zbor vode, te se skupiše na Mojsija i na Arona.

וַיָּ֥רֶב3
И–препираше–се
H7378

הָעָ֖ם
народ

עִם־
са

ה מֹשֶׁ֑
Мојсијем
H4872

וַיֹּאמְר֣וּ
и–рекоше
H0559

ר לֵאמֹ֔
говорећи:
H0559

וְל֥וּ
Да–смо–бар
H3863

גָוַעְ֛נוּ
помрли
H1478

בִּגְוַע֥
кад–помреше
H1478

ינוּ אַחֵ֖
браћа–наша
H0251

לִפְנֵי֥
пред
H6440

יְהוָֽה׃
Господом!
H3068

I svađaše se narod s Mojsijem, i govorahu: Kamo da smo pomrli kad pomreše braća naša pred Gospodom!

וְלָמָ֤ה4
И–зашто
H4100

הֲבֵאתֶם֙
доведосте
H0935

אֶת־
—
H0853

קְהַל֣
збор
H6951

יְהוָ֔ה
Господњи
H3068

אֶל־
у
H0413

ר הַמִּדְבָּ֖
пустињу

הַזֶּ֑ה
ову
H2088

לָמ֣וּת
да–помремо
H4191

ם שָׁ֔
овде
H8033

אֲנַחְ֖נוּ
ми
H0587

נוּ׃ וּבְעִירֵֽ
и–стока–наша?
H1165

Zašto dovedoste zbor Gospodnji u ovu pustinju da izginemo ovde i mi i stoka naša?

וְלָמָ֤ה5
И–зашто
H4100

֙ עֱלִיתֻנ֙וּ הֶֽ
нас–изведосте
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
из–Мисира
H4714

יא לְהָבִ֣
да–доведете
H0935

נוּ אֹתָ֔
нас
H0853

אֶל־
на
H0413

הַמָּק֥וֹם
место
H4725

ע הָרָ֖
рђаво

הַזֶּ֑ה
ово
H2088

א  ֹ֣ ׀ל
није
H3808

מְק֣וֹם
место
H4725

רַע זֶ֗
сејања
H2233

וּתְאֵנָה֤
ни–смокава
H8384

֙ וְגֶפֶ֙ן
ни–винове–лозе
H1612

וְרִמּ֔וֹן
ни–шипака
H7416

יִם וּמַ֥
ни–воде
H4325

יִן אַ֖
нема
H0369

לִשְׁתּֽוֹת׃
за–пиће.
H8354

I zašto nas izvedoste iz Misira da nas dovedete na ovo zlo mesto, gde ne rodi ni žito ni smokva ni grožđe ni šipak, 
a ni vode nema za piće?
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6֩ וַיָּבאֹ
И–дођоше
H0935

ה מֹשֶׁ֨
Мојсије
H4872

ן וְאַהֲרֹ֜
и–Арон
H0175

מִפְּנֵי֣
испред
H6440

ל הַקָּהָ֗
збора
H6951

אֶל־
пред
H0413

פֶּתַ֙ח֙
улаз
H6607

הֶל אֹ֣
шатора
H0168

ד מוֹעֵ֔
састанка
H4150

יִּפְּל֖וּ וַֽ
и–падоше
H5307

עַל־
на

פְּנֵיהֶם֑
лица–своја
H6440

א וַיֵּרָ֥
и–показа–се
H7200

כְבוֹד־
слава
H3519

יְהוָה֖
Господња
H3068

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
њима.
H0413

פ
(одељак)

I dođe Mojsije i Aron ispred zbora na vrata šatora od sastanka, i padoše ničice; i pokaza im se slava Gospodnja.

ר7 וַיְדַבֵּ֥
И–рече
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи:
H0559

I reče Gospod Mojsiju govoreći:

ח8 קַ֣
Узми
H3947

אֶת־
—
H0853

ה הַמַּטֶּ֗
штап
H4294

וְהַקְהֵ֤ל
и–скупи
H6950

אֶת־
—
H0853

הָעֵדָה֙
заједницу
H5712

אַתָּה֙
ти

ן וְאַהֲרֹ֣
и–Арон
H0175

יךָ אָחִ֔
брат–твој
H0251

ם וְדִבַּרְתֶּ֧
и–говорите
H1696

אֶל־
—
H0413

לַע הַסֶּ֛
стени
H5553

לְעֵינֵיהֶ֖ם
пред–очима–њиховим

וְנָתַ֣ן
и–даће
H5414

מֵימָי֑ו
воду–своју
H4325

וְהוֹצֵאתָ֨
и–извадићеш
H3318

לָהֶ֥ם
им

מַיִ֙ם֙
воду
H4325

מִן־
из

לַע הַסֶּ֔
стене
H5553

וְהִשְׁקִיתָ֥
и–напојићеш
H8248

אֶת־
—
H0853

ה הָעֵדָ֖
заједницу
H5712

וְאֶת־
и
H0853

ם׃ בְּעִירָֽ
стоку–њихову.
H1165

Uzmi štap, i sazovite zbor ti i Aron brat tvoj, i progovorite steni pred njima; te će dati vodu svoju; tako ćeš im 
izvesti vodu iz stene, i napojićeš zbor i stoku njihovu.

ח9 וַיִּקַּ֥
И–узе
H3947

ה מֹשֶׁ֛
Мојсије
H4872

אֶת־
—
H0853

ה הַמַּטֶּ֖
штап
H4294

מִלִּפְנֵי֣
испред
H6440

יְהוָה֑
Господа
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֖
као–што

הוּ׃ צִוָּֽ
му–заповеди.
H6680

I Mojsije uze štap ispred Gospoda, kako mu zapovedi Gospod.

לו10ּ וַיַּקְהִ֜
И–скупише
H6950

ה מֹשֶׁ֧
Мојсије
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
и–Арон
H0175

אֶת־
—
H0853

הַקָּהָ֖ל
збор
H6951

אֶל־
пред
H0413

פְּנֵי֣
лицем
H6440

לַע הַסָּ֑
стене
H5553

וַיֹּ֣אמֶר
и–рече
H0559

ם לָהֶ֗
им

שִׁמְעוּ־
Чујте
H8085

נָא֙
молим–вас
H4994

ים הַמֹּרִ֔
бунтовници
H4784

הֲמִן־
зар–из

לַע הַסֶּ֣
стене
H5553

הַזֶּ֔ה
ове
H2088

יא נוֹצִ֥
да–изведемо
H3318

לָכֶ֖ם
вам

יִם׃ מָֽ
воду?
H4325

I sazvaše Mojsije i Aron zbor pred stenu, i on im reče: Slušajte odmetnici! Hoćemo li vam iz ove stene izvesti vodu?

רֶם11 וַיָּ֨
И–подиже

ה מֹשֶׁ֜
Мојсије
H4872

אֶת־
—
H0853

יָד֗וֹ
руку–своју
H3027

וַיַּ֧ךְ
и–удари
H5221

אֶת־
—
H0853

לַע הַסֶּ֛
стену
H5553

הוּ בְּמַטֵּ֖
штапом–својим
H4294

פַּעֲמָיִ֑ם
два–пута
H6471

֙ וַיֵּצְאוּ
и–потече
H3318

מַיִ֣ם
вода
H4325

ים רַבִּ֔
обилна

שְׁתְּ וַתֵּ֥
и–пила–је
H8354

ה הָעֵדָ֖
заједница
H5712

ם׃ וּבְעִירָֽ
и–стока–њихова.
H1165

ס
(одељак)

I diže Mojsije ruku svoju i udari u stenu štapom svojim dva puta, i iziđe voda mnoga, te se napoji narod i stoka 
njihova.
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וַיֹּ֣אמֶר12
И–рече
H0559

֮ יְהוָה
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Мојсију
H4872

ל־ וְאֶֽ
и
H0413

֒ אַהֲרֹן
Арону
H0175

יַעַ֚ן
Зато–што
H3282

לאֹ־
нисте
H3808

ם הֶאֱמַנְתֶּ֣
веровали
H0539

י בִּ֔
у–мене

נִי קְדִּישֵׁ֔ לְהַ֨
да–ме–посветите
H6942

לְעֵינֵי֖
пред–очима

בְּנֵי֣
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

ן לָכֵ֗
зато

א ֹ֤ ל
нећете
H3808

֙ תָבִי֙אוּ
увести
H0935

אֶת־
—
H0853

הַקָּהָל֣
збор
H6951

הַזֶּ֔ה
овај
H2088

אֶל־
у
H0413

רֶץ הָאָ֖
земљу
H0776

אֲשֶׁר־
коју

תִּי נָתַ֥
сам–им–дао.
H5414

ם׃ לָהֶֽ
—

A Gospod reče Mojsiju i Aronu: Što mi ne verovaste i ne proslaviste me pred sinovima Izrailjevim, zato nećete 
odvesti zbora tog u zemlju koju sam im dao.

הֵמָּ֚ה13
То
H1992

מֵי֣
су–воде
H4325

ה מְרִיבָ֔
Мериве
H4809

אֲשֶׁר־
где

רָב֥וּ
се–препираше
H7378

בְנֵֽי־
синови

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљеви
H3478

אֶת־
са
H0854

יְהוָה֑
Господом
H3068

שׁ וַיִּקָּדֵ֖
и–посвети–се
H6942

ם׃ בָּֽ
међу–њима.

ס
(одељак)

To je voda od svađe, gde se svađaše sinovi Izrailjevi s Gospodom, i On se proslavi među njima.

ח14 וַיִּשְׁלַ֨
И–посла
H7971

ה מֹשֶׁ֧
Мојсије
H4872

ים מַלְאָכִ֛
посланике
H4397

שׁ מִקָּדֵ֖
из–Кадеса
H6946

אֶל־
—
H0413

מֶלֶ֣ךְ
цару
H4428

אֱד֑וֹם
едомском
H0123

ה כֹּ֤
Овако
H3541

אָמַר֙
каже
H0559

יךָ אָחִ֣
брат–твој
H0251

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљ
H3478

ה אַתָּ֣
Ти

עְתָּ יָדַ֔
знаш
H3045

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
сву
H3605

הַתְּלָאָ֖ה
невољу
H8513

ר אֲשֶׁ֥
која

תְנוּ׃ מְצָאָֽ
нас–снађе.
H4672

Iza toga posla Mojsije poslanike iz Kadisa k caru edomskom da mu kažu: Ovako kaže brat tvoj Izrailj: Ti znaš sve 
nevolje koje nas snađoše:

וַיֵּרְד֤ו15ּ
Сишли–су
H3381

֙ אֲבֹתֵי֙נוּ
оци–наши
H0001

יְמָה מִצְרַ֔
у–Мисир
H4714

וַנֵּ֥שֶׁב
и–боравили–смо
H3427

יִם בְּמִצְרַ֖
у–Мисиру
H4714

ים יָמִ֣
дане
H3117

ים רַבִּ֑
многе

עוּ וַיָּרֵ֥
и–злостављали–су

לָנ֛וּ
нас

יִם מִצְרַ֖
Мисирци
H4713

ינוּ׃ וְלַאֲבֹתֵֽ
и–оце–наше.
H0001

Kako naši oci siđoše u Misir, i bejasmo u Misiru dugo vremena, i kako Misirci zlo činiše nama i ocima našim;

וַנִּצְעַק16֤
И–заваписмо
H6817

אֶל־
—
H0413

יְהוָה֙
Господу
H3068

וַיִּשְׁמַע֣
и–услиша
H8085

נוּ קֹלֵ֔
глас–наш

וַיִּשְׁלַח֣
и–посла
H7971

ךְ מַלְאָ֔
анђела
H4397

נוּ וַיֹּצִאֵ֖
и–изведе–нас
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
из–Мисира
H4714

וְהִנֵּה֙
и–ево
H2009

אֲנַחְ֣נוּ
ми–смо
H0587

שׁ בְקָדֵ֔
у–Кадесу
H6946

יר עִ֖
граду

קְצֵ֥ה
на–крају

ךָ׃ גְבוּלֶֽ
границе–твоје.
H1366

i vikasmo ka Gospodu, i Gospod ču glas naš, i posla anđela, koji nas izvede iz Misira; i evo smo u Kadisu, gradu na 
tvojoj međi.
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נַעְבְּרָה־17
Нека–прођемо

נָּ֣א
молимо–те
H4994

ךָ בְאַרְצֶ֗
кроз–земљу–твоју
H0776

א ֹ֤ ל
нећемо
H3808

נַעֲבֹר֙
скретати

בְּשָׂדֶ֣ה
кроз–њиву

רֶם וּבְכֶ֔
ни–виноград
H3754

א ֹ֥ וְל
и–нећемо
H3808

ה נִשְׁתֶּ֖
пити
H8354

מֵי֣
воду
H4325

בְאֵר֑
из–бунара
H0875

רֶךְ דֶּ֧
царским
H1870

לֶךְ הַמֶּ֣
путем
H4428

ךְ נֵלֵ֗
ићи–ћемо
H3212

א ֹ֤ ל
нећемо
H3808

נִטֶּה֙
скретати
H5186

ין יָמִ֣
надесно
H3225

אול ֹ֔ וּשְׂמ
ни–налево
H8040

עַ֥ד
док
H5704

ׁר־ אֲשֶֽ
не

ר נַעֲבֹ֖
прођемо

ךָ׃ גְּבוּלֶֽ
границу–твоју.
H1366

Pusti nas da prođemo kroz tvoju zemlju; nećemo ići preko polja ni preko vinograda, niti ćemo piti vode iz kog 
studenca; ići ćemo carskim putem, nećemo svratiti ni na desno ni nalevo dok ne pređemo među tvoju.

וַיֹּ֤אמֶר18
И–рече
H0559

֙ אֵלָיו
му
H0413

אֱד֔וֹם
Едом
H0123

א ֹ֥ ל
Нећеш
H3808

ר תַעֲבֹ֖
проћи

י בִּ֑
кроз–мене

פֶּן־
да–не–бих
H6435

רֶב בַּחֶ֖
мачем
H2719

א אֵצֵ֥
изашао
H3318

ךָ׃ לִקְרָאתֶֽ
пред–тебе.
H7125

A Edom mu odgovori: Ne idi preko moje zemlje, da ne iziđem s mačem preda te.

וַיֹּאמְר֨ו19ּ
И–рекоше
H0559

אֵלָ֥יו
му
H0413

בְּנֵֽי־
синови

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Израиљеви
H3478

ה מְסִלָּ֣ בַּֽ
Путем
H4546

נַעֲלֶה֒
ћемо–ићи
H5927

וְאִם־
и–ако

מֵימֶ֤יךָ
воде–твоје
H4325

נִשְׁתֶּה֙
попијемо
H8354

אֲנִי֣
ја
H0589

י וּמִקְנַ֔
и–стока–моја
H4735

י וְנָתַתִּ֖
платићемо
H5414

מִכְרָ֑ם
цену–њихову
H4377

ק רַ֥
само
H7535

אֵין־
ништа
H0369

דָּבָ֖ר
друго
H1697

בְּרַגְלַ֥י
пешице
H7272

רָה׃ עֱבֹֽ אֶֽ
да–прођем.

A sinovi Izrailjevi rekoše mu: Ići ćemo utrenikom, i ako se napijemo vode tvoje, mi ili stoka naša, platićemo je; 
ništa više, samo da pešice prođemo.

וַיֹּ֖אמֶר20
И–рече
H0559

א ֹ֣ ל
Нећеш
H3808

ר תַעֲבֹ֑
проћи

וַיֵּצֵ֤א
и–изађе
H3318

אֱדוֹם֙
Едом
H0123

לִקְרָאת֔וֹ
пред–њега
H7125

בְּעַ֥ם
с–народом

כָּבֵ֖ד
многобројним
H3515

וּבְיָד֥
и–с–руком
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
јаком.
H2389

A on im odgovori: Nećete proći. I iziđe Edom pred njih s mnogo naroda i s velikom silom.

׀וַיְמָאֵן֣ 21
И–одби
H3985

אֱד֗וֹם
Едом
H0123

֙ נְתֹן
дати
H5414

אֶת־
—
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљу
H3478

ר עֲבֹ֖
пролаз

בִּגְבֻל֑וֹ
кроз–границу–своју
H1366

וַיֵּ֥ט
и–скрену
H5186

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљ
H3478

יו׃ מֵעָלָֽ
од–њега.

פ
(одељак)

I kad ne hte Edom dopustiti Izrailju da priđe preko međe njegove, Izrailj otide od njega.

וַיִּסְע֖ו22ּ
И–кренули–су
H5265

מִקָּדֵ֑שׁ
из–Кадеса
H6946

אוּ וַיָּבֹ֧
и–дођоше
H0935

בְנֵֽי־
синови

יִשְׂרָאֵ֛ל
Израиљеви
H3478

כָּל־
сва
H3605

ה הָעֵדָ֖
заједница
H5712

ר הֹ֥
на–гору
H2023

ר׃ הָהָֽ
Ор.
H2022

I krenuvši se od Kadisa dođoše sinovi Izrailjevi, sav zbor njihov, ka gori Oru.
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וַיֹּ֧אמֶר23
И–рече
H0559

יְהוָה֛
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ל־ וְאֶֽ
и
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Арону
H0175

ר בְּהֹ֣
на–гори
H2023

הָהָר֑
Ор
H2022

עַל־
на

גְּב֥וּל
граници
H1366

רֶץ־ אֶֽ
земље
H0776

אֱד֖וֹם
едомске
H0123

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи:
H0559

I Gospod reče Mojsiju i Aronu na gori Oru kod međe edomske govoreći:

יֵאָסֵ֤ף24
Нека–буде–прибрáн
H0622

֙ אַהֲרֹן
Арон
H0175

אֶל־
—
H0413

יו עַמָּ֔
народу–своме

י כִּ֣
јер

א ֹ֤ ל
неће
H3808

֙ יָבאֹ
ући
H0935

אֶל־
у
H0413

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

ר אֲשֶׁ֥
коју

תִּי נָתַ֖
сам–дао
H5414

לִבְנֵי֣
синовима

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевим
H3478

עַל֛
зато–што

אֲשֶׁר־
сте

ם מְרִיתֶ֥
се–противили
H4784

אֶת־
—
H0853

י פִּ֖
речи–мојој
H6310

י לְמֵ֥
код–воде
H4325

ה׃ מְרִיבָֽ
Мериве.
H4809

Aron valja da se pribere k rodu svom, jer neće ući u zemlju koju sam dao sinovima Izrailjevim, jer ne poslušaste 
zapovesti moje na vodi od svađe.

קַח25֚
Узми
H3947

ת־ אֶֽ
—
H0853

ן אַהֲרֹ֔
Арона
H0175

וְאֶת־
и
H0853

אֶלְעָזָר֖
Елеазара
H0499

בְּנ֑וֹ
сина–његовог

עַל וְהַ֥
и–изведи
H5927

ם אֹתָ֖
их
H0853

ר הֹ֥
на–гору
H2023

ר׃ הָהָֽ
Ор.
H2022

Uzmi Arona i Eleazara sina njegovog, i izvedi ih na goru Or.

ט26 וְהַפְשֵׁ֤
И–скини
H6584

ת־ אֶֽ
—
H0853

֙ אַהֲרֹן
с–Арона
H0175

אֶת־
—
H0853

יו בְּגָדָ֔
хаљине–његове

ם וְהִלְבַּשְׁתָּ֖
и–обуци–их
H3847

אֶת־
—
H0853

אֶלְעָזָר֣
на–Елеазара
H0499

בְּנ֑וֹ
сина–његовог

ן וְאַהֲרֹ֥
а–Арон
H0175

ף יֵאָסֵ֖
нека–буде–прибрáн
H0622

וּמֵ֥ת
и–нека–умре
H4191

ׁם׃ שָֽ
тамо.
H8033

I svuci Aronu haljine njegove i obuci ih Eleazaru sinu njegovom, pa će se Aron pribrati i umreti onde.

וַיַּ֣עַש27ׂ
И–учини

ה מֹשֶׁ֔
Мојсије
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֖
као–што

צִוָּ֣ה
заповеди
H6680

יְהוָה֑
Господ
H3068

֙ יַּעֲלוּ וַֽ
и–попели–се
H5927

אֶל־
на
H0413

ר הֹ֣
гору
H2023

ר הָהָ֔
Ор
H2022

לְעֵינֵי֖
пред–очима

כָּל־
све
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
заједнице.
H5712

I učini Mojsije kako zapovedi Gospod; i iziđoše na goru Or pred svim zborom.

וַיַּפְשֵׁט28֩
И–скиде
H6584

ה מֹשֶׁ֨
Мојсије
H4872

ת־ אֶֽ
—
H0853

ן אַהֲרֹ֜
с–Арона
H0175

אֶת־
—
H0853

יו בְּגָדָ֗
хаљине–његове

שׁ וַיַּלְבֵּ֤
и–обуче
H3847

אֹתָם֙
их
H0853

אֶת־
—
H0853

אֶלְעָזָר֣
на–Елеазара
H0499

בְּנ֔וֹ
сина–његовог

וַיָּ֧מָת
и–умре
H4191

ן אַהֲרֹ֛
Арон
H0175

ם שָׁ֖
тамо
H8033

אשׁ ֹ֣ בְּר
на–врху

הָהָר֑
горе
H2022

וַיֵּ֧רֶד
и–сиђоше
H3381

ה מֹשֶׁ֛
Мојсије
H4872

וְאֶלְעָזָר֖
и–Елеазар
H0499

מִן־
са

ר׃ הָהָֽ
горе.
H2022
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I svuče Mojsije s Arona haljine njegove i obuče ih Eleazaru, sinu njegovom, i umre onde Aron navrh gore, a 
Mojsije i Eleazar siđoše s gore.

29֙ וַיִּרְאוּ
И–видеше
H7200

כָּל־
сва
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
заједница
H5712

י כִּ֥
да

גָוַע֖
је–издахнуо
H1478

ן אַהֲרֹ֑
Арон
H0175

וַיִּבְכּ֤וּ
и–оплакиваше
H1058

ת־ אֶֽ
—
H0853

֙ אַהֲרֹן
Арона
H0175

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридесет
H7970

י֔וֹם
дана
H3117

ל כֹּ֖
сав
H3605

ית בֵּ֥
дом

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљев.
H3478

ס
(одељак)

A kad vide sav zbor da umre Aron, plaka sav dom Izrailjev za Aronom trideset dana.
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